
SANDING BELTS - 2" (5.1CM) X 48" (121.9CM) SANDING BELT, 120
GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like
600) are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process
layers grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain
belts are easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it
should be a 60 grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last
extremely well. Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: 2" (5.1CM) X 48" (121.9CM) SANDING BELT, 120 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925248120
Mfr. No.: 80373
Grit: 120
Size: 2 x 48
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 124mm
Shipping length: 538mm
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Sicherheitsanweisungen für die Schleifbänder
von VSM Abrasives Corporation
Einführung
Danke, dass du dich für die Schleifbänder von VSM Abrasives Corporation entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Handhabung und Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Schleifband mit deiner Schleifmaschine kompatibel ist.
Überprüfe das Schleifband vor jeder Verwendung auf Beschädigungen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Handschuhe und Masken, um dich vor Staub
und Ablagerungen zu schützen.
Stelle sicher, dass Kinder und schutzbedürftige Personen vom Arbeitsbereich ferngehalten werden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Mögliche Risiken sind das Einatmen von Staub, Hautreizungen und Augenverletzungen durch
fliegende Partikel.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer eine Staubmaske, um das Einatmen feiner Partikel zu verhindern.
Verwende eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen zu schützen.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, die sich in der Maschine verfangen
könnten.
Stelle sicher, dass die Maschine ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, wenn du die
Bänder wechselst.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für erwachsene Benutzer bestimmt. Halte es außerhalb der Reichweite von
Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Schleifmaschine ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entferne das alte Schleifband, falls zutreffend.
Richte das neue Schleifband mit den Rollen der Maschine aus und stelle sicher, dass es richtig
sitzt.
Spanne das Schleifband gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schließe die Maschine wieder an und schalte sie ein, um die ordnungsgemäße Funktion zu
überprüfen.



Nutzung:

Befolge immer die Richtlinien des Herstellers für die Schleifmaschine.
Beginne mit einer niedrigeren Geschwindigkeitsstufe, wenn du mit der Maschine nicht vertraut
bist.
Übe gleichmäßigen Druck beim Schleifen aus, um ungleichmäßigen Verschleiß des Bandes zu
vermeiden.
Überlade das Schleifband nicht; lass die Maschine die Arbeit machen.
Überprüfe regelmäßig das Schleifband auf Abnutzung und wechsle es bei Bedarf aus.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Schleifband gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Schleifband nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingoptionen für gebrauchte Schleifbänder in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Schleifbänder von VSM Abrasives Corporation wende dich
bitte an deinen örtlichen Händler oder die Website des Herstellers für Unterstützung.



Safety Instruction Guide for SANDING BELTS 2"
(5.1CM) X 48" (121.9CM) SANDING BELT, 120
GRIT
Introduction
Thank you for choosing the SANDING BELTS 2" X 48" SANDING BELT, 120 GRIT. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read the following
information carefully to minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer’s instructions and safety warnings.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the sanding belt before use for any signs of damage or wear.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves, goggles, and dust masks.
Ensure a wellventilated work area to avoid inhalation of dust or debris.
Be aware of your surroundings and ensure that the workspace is free from hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always turn off and unplug the sander before changing the sanding belt.
Ensure that the sanding belt is properly installed and secured before use.
Avoid excessive pressure on the belt during operation to prevent overheating and damage.
Do not use the sanding belt on wet surfaces or in damp conditions.
Keep hands and other body parts away from the sanding area while the machine is in operation.
Do not leave the sander unattended while it is running.
If the sanding belt becomes damaged during use, stop the machine immediately and replace the belt.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Sanding Belt:1.

Turn off and unplug the sander.
Remove the old sanding belt if applicable.
Align the new sanding belt with the rollers, ensuring that it is the correct size (2" x 48").
Ensure that the grit side of the belt is facing outward.
Secure the sanding belt according to the manufacturer’s instructions.
Plug in and turn on the sander to ensure the belt runs smoothly.

Using the Sanding Belt:2.

Start the sander and allow it to reach full speed before contacting the workpiece.
Apply light, even pressure while sanding to achieve a smooth finish.
Regularly check the sanding belt for wear and replace it as necessary.
Clean the work area regularly to minimize dust accumulation.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations.
Do not dispose of sanding belts in regular household waste if they contain hazardous materials.



Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of this product, please reach out to the appropriate
contact point as per your region's regulations.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the SANDING
BELTS 2" X 48" SANDING BELT, 120 GRIT. Always prioritize safety and stay informed about best practices for
product use. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour les Ceintures Abrasives
VSM
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des ceintures abrasives VSM. Ce document vise à te fournir des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de nos produits, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'Union Européenne (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du produit : Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions. Les ceintures
abrasives VSM sont conçues pour un usage spécifique et peuvent présenter des risques si elles ne sont
pas utilisées correctement.
Rappels améliorés : Reste informé des rappels de produits en consultant régulièrement les avis de
rappel.
Achats en ligne : Lorsque tu achètes en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les normes de
sécurité.
Protection des consommateurs : Des mesures supplémentaires sont en place pour protéger les
groupes vulnérables, y compris les enfants.
Point de contact EU : Pour toute question de sécurité, il est important de disposer d'un point de contact
dans l'UE.
Alertes rapides : Reste à jour sur les produits dangereux grâce au système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : N'utilise pas la ceinture pour des applications non recommandées.
Équipement de protection individuelle (EPI) : Porte toujours des lunettes de sécurité, des gants et
un masque antipoussière lors de l'utilisation.
Surveillance : Ne laisse jamais l'outil sans surveillance pendant son utilisation.
Environnement de travail : Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Vérification du matériel : Avant chaque utilisation, vérifie l'état de la ceinture et de l'outil. Remplace
toute ceinture endommagée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Éteins l'outil et débranchele avant de remplacer la ceinture.
Suis les instructions du fabricant pour installer la ceinture correctement.
Assuretoi que la ceinture est bien tendue et alignée.

Utilisation :2.

Allume l'outil et ajuste la vitesse selon les recommandations.
Applique une pression uniforme sur la surface à poncer.
Ne force pas l'outil ; laisse la ceinture faire le travail.
Éteins l'outil et débranchele après utilisation.

Instructions d'Élimination
Élimination appropriée : Ne jette pas les ceintures abrasives à la poubelle normale. Renseignetoi sur
les programmes de recyclage locaux pour les déchets abrasifs.



Sécurité à l'élimination : Assuretoi que les ceintures usagées sont stockées dans un endroit sûr jusqu'à
leur élimination pour éviter tout risque de blessure.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou besoin de précisions supplémentaires concernant la sécurité de nos produits, n'hésite
pas à consulter le point de contact de l'UE spécifié sur l'emballage ou dans la documentation fournie avec le
produit.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser les ceintures abrasives VSM en toute sécurité. En suivant ces
directives, tu contribues à ta propre sécurité ainsi qu'à celle des autres.



Guida alla Sicurezza per i Nastri Smerigliatori
VSM Abrasives Corporation
Introduzione
Grazie per aver scelto i nastri smerigliatori VSM Abrasives Corporation. Questo documento fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È fondamentale seguire
queste linee guida per evitare incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo positiva.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali protettivi e maschere
antipolvere.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il nastro su materiali non compatibili o non previsti.
Evita di sovraccaricare il nastro durante l'uso, poiché ciò potrebbe causare surriscaldamento e ridurre la
durata del prodotto.
Mantieni l'area di lavoro ben ventilata per ridurre l'accumulo di polvere e fumi.
Non toccare il nastro in movimento per evitare gravi lesioni.
Assicurati che il nastro sia correttamente installato e fissato prima di accenderlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Nastro:1.

Spegni e scollega l'utensile elettrico prima di installare il nastro.
Rimuovi il nastro usato, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'utensile.
Posiziona il nuovo nastro sull'utensile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il nastro secondo le istruzioni dell'utensile, assicurandoti che sia teso ma non
eccessivamente.

Uso del Nastro:2.

Accendi l'utensile e inizia a smerigliare il materiale con movimenti uniformi.
Non esercitare una pressione eccessiva; lascia che il nastro faccia il lavoro.
Dopo l'uso, spegni l'utensile e scollegalo dalla fonte di alimentazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il nastro usato in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il nastro nel normale rifiuto domestico; verifica se ci sono centri di raccolta specifici per
materiali abrasivi.
Se il nastro è danneggiato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare infortuni.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto locale in Europa.
Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo dei nastri smerigliatori VSM
Abrasives Corporation. Segui sempre le istruzioni e le linee guida di sicurezza per un'esperienza di utilizzo sicura
e soddisfacente.



Säkerhetsinstruktioner för Sandningsbälten
Introduktion
Tack för att du valde VSM Abrasives Corporation 2" (5.1 cm) x 48" (121.9 cm) sandningsbälte, 120 grit. Denna
produkt är designad för att ge en effektiv och hållbar slipning. För att säkerställa säker användning och
maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid sandningsbältet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte bältet om det är skadat.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att minimera risken för olyckor.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, handskar och
ansiktsmask.
Förvara bältet på en torr och säker plats, oåtkomlig för barn och djur.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd bältet endast med kompatibla maskiner. Kontrollera att maskinen är i gott skick.
Undvik att överbelasta sandningsbältet; följ rekommenderad användning för att förlänga livslängden.
Håll händer och andra kroppsdela borta från slipytan under användning.
Använd inte bältet på material som det inte är avsett för, såsom vätskor eller mjuka material som plast.
Om bältet börjar överhettas, stanna maskinen och låt bältet svalna innan du fortsätter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sandningsbältet:1.

Stäng av maskinen och koppla bort strömförsörjningen.
Ta bort det gamla bältet om det finns ett.
Placera det nya sandningsbältet på maskinen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att bältet är korrekt installerat och sträckt innan du kopplar in strömmen igen.

Användning av sandningsbältet:2.

Sätt på skyddsglasögon och annan personlig skyddsutrustning.
Slå på maskinen och låt den nå full hastighet innan du börjar slipa.
För bältet jämnt över arbetsytan utan att trycka för hårt.
Kontrollera regelbundet bältets skick under användning.

Avfallshantering
Kassera använda och slitna sandningsbälten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga bälten i brännbart avfall om de innehåller material som kan vara farliga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Kontrollera alltid
för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.



Slutord
Ditt säkerhet är viktigt. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning
av VSM Abrasives Corporation sandningsbälten. Tack för att du bidrar till en säker arbetsmiljö!
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